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Information importante à lire avant de mnonter ce modèle:

•Ce modèle doit être assemblé. Lisez les instructions de montage avant de commencer l'assemblage.

•Après déballage du kit, veillez à vous débarrasser des sacs en plastique pour éviter tout risque
déouffement des enfants en bas åge qui pourraient les placer sur leur téte.

•Détachez soigneusement les branches d'arbres, et jetez les déchets.

• En raison des conditions de fabrication, certaines pièces possèdentdes parties pointus qui peuvent
être dangereuses. S'assurer de ne pas jouer avec le contenu en rutilisant pour d'autres buts. Les
familles ayant des enfants en bas age devront faire très attention.

•Utilisez une pince coupante pour dégrapper les pièces. et éliminez toutes les bavures résiduelles sur
les pièces à l'aide d'un couteau de modélisme ou d'une lime. Puisqu'une manipulation incorrecte des
pinces, des couteaux de modélisme ou des limes peut se produire, il y a risque de blessure des
mains, des doigts ou des jambes, les enfants de moins de 10 ans devront demander à leurs parents
ou leur gardien d'effectuer les travaux

•Ce kit contient de petites pieces, ne convient pas a des enfants en-dessous de l'age prevu pour
l'usage de ce produit: risque d'étouffement. Du fait d'un risque d'étouffement, soyez absolument sûr de
ne pas les donner aux enfants plus jeunes que l'age prévu pour l'usage de ce produit.

• Lorsque vous utilisez de la colle et des peintures. suivez attentivement les pointssuivants:
La colle et les peintures ne doivent pas être ingérées, car il y a risque d'empoisonnement
Si la colle ou les peintures entrent en contact avec les yeux, lavez avec une grande quantité d'eau et
contactez immédiatement un docteur.
N'utilisez pas la colle ou les peintures dans des endroits fermés, car il y a risque d'empoisonnement,
veillez à travailler dans un endroit bien ventilé ou près d'une fenêtre ouverte.
N'utilisez pas la colle ou les peintures près de sources de chaleur ou d'une flamme, car il y a risque
d'incendie.

• Ne laissez pas ce produit dans des endroits exposés directement à la lumière du soleil ou dans des
endroits à forte température ou humides.
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Important Information to be Read before Assembling this Product

• This model needs to be assembled. Read the assembly instructions before beginning to
assemble it.

• After taking the product out of the plastic bag. tear the plastic bag and discard it, since there

• Cleanly clip the parts from the trees, and discard the trees after all the parts have been
will be a danger of suffocation if young children place the bag over their head.

clipped.

• Due to manufacturing circumstances it is unavoidable that there will be sharp places which
will be dangerous. Be sure not to play with the contents such as by using them for other
purposes. Households with young children should be particularly careful.

• Use nippers for removing parts, and finish any burr remaining on parts using a knife or file.
Because the mishandling of nippers, cutter knives or files may result in sharp edges cuting
hands, fingers, or legs, children younger than 10 years old should have the work carried out
by a parent or guardian.

As the kit contains small parts, take care not to swallow them by mistake, since there may be
a danger of choking. Due to the danger of mistakenly swallowing parts, be absolutely certain
not give them to children younger than the target age.

• (In the situation where you use cement or paints, take care of the following points)
Do not put cement or paint in your mouth, since there will be a danger of poisoning.
If cement or paint gets in your eyes, immediately wash it away with a large amount of water
and consult a doctor.
Do not use cement or paint in enclosed rooms, since there will be a danger of poisoning.
Absolutely do not use cement or paint near sources of flame, since there will be a danger of
ignition.
Do not leave the product in locations subject to direct sunlight or in places with high
temperatures or much humidity.

Wichtige Information vor dem Montieren dieses Modellbausatzes:

•Dieses Modell muss montiert werden. Lesen Sie vor der Montage die Montageanweisungen durch.

•Nach dem Entfernen der Teile des Modellsatzes reißen Sie die Plastikverpackungstüte auf, um zu
verhindern, dass kleine Kinder damit spielen und sie sich über den Kopf ziehen; dabei besteht
Erstickungsgefahr.

• Lösen Sie die Bausatzteile vorsichtig aus den Spritzlingen und entsorgen Sie denAbfall.
Herstellungsbedingt ist es unvermeidlich, dass es scharfkantige Stellen gibt, die gefährlich sein
können. Stellen Sie sicher, den Inhalt nicht zu anderen als den vorgesehenen Zwecken zu verwenden.
Bausätze wegen verschluckbarer Kleinteile außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Verwenden Sie eine Kneifzange zum Entfernen von Teilen und entfernen Sie Grate mit einem Messer
oder einerFeile. Durch falschen Umgang mit Kneifzangen, Schneidmessern oder Feilen können
scharfe Kanten mit Verletzungsgefahr entstehen. Daher nicht geeignet für Kinder unter 10 Jahren und
nur unter Aufsicht eines erfahrenen Erwachsenen.

• Der Bausatz enthält verschluckbareKleinteile. Es besteht Erstickungsgefahr! Bewahren Sie die Teile
daher außerhab der Reichweite von Kindern auf.

• BeiVervwendungvon Klebstoffen und Lacken achten Sie auf die folgenden Punkte:
Klebstoffe und Lacke dürfen nicht verschluckt werden, da Vergiftungsgefahr besteht.
Falls Klebstoffe oder Lacke in die Augen geraten, sofort mit viel flioßendem Wasser ausspülen und
anschließend einen Arzt aufsuchen.
Klebstoffe und Lacke dürfen nicht an geschlossenen Orten verwendet werden, da beim Einatmen
Vergiftungsgefahr besteht.
Klebstoffe und Lacke dürfen nicht in der Nähe offener Flammen verwendet werden, da
Entzündungsgefahr besteht.

•Legen Sie das Produkt nicht im direkten Sonnenlicht oder an Orten mit hohen Temperaturen oder
Luftfeuchtigkeit ab.
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How to apply the masking seal
1. Peel off the seal you want to use from the sheet and place it according to

the guide on the window part. Be sure to place the seal firmly. Otherwise,
paint may seep under the masking seal.

2. Paint the window part with black paint from the inside.
3. Wait for the paint to dry, then peel off the masking seal.
*This masking seal is not intended for use with spray can. If using a spray can,
be sure to mask the adjacent areas of the window part.

Anwendung der Abdichtung für Abdeckung
1. Eine Abdichtung mit entsprechender Kontur für die Abdeckung aus dem
Film abblättern und auf die Kontur der Glasscheibe von innen aufkleben.
Dabei sollte das Aufkleben der Abdichtung unter Haltung ihres Rands mit
Fingern z.B. fest erfolgen, damit jede Farbe beim Anstrich nicht unter die
Abdichting eindringen kann.

2. Eine schwarze Farbe auf die Kontur der Glasscheibe von innen auftragen.
3. Nach vollem Trocken der Farbe die Abdichtung abblättern.
* Diese Abdichtung ist für Abdeckung beim Farbspritzn nichtvorgesehen.
Beim Farbspritzn wird die Abdeckung der Glasscheibe auch aut anderen
Seiten erfordert.

(FH-bORibS/How toapplydecals)
Z0+» cADTU3FH-JLIJS TH-JDEWAUTN#T.BhId.FAROMCHDT<EtU,
OThe decals used for this model kit are particular. Please follow the instruction below when applying decals.
Die Aufkleber in diesem Bausatz sind besonderer Art. Bitte folgen Sie den Anweisungen.
OCe kit contient des autocollants particuliers. Lors du collage. suivez les indications ci-dessous.tNE MM$ .*GAR#ERDTFEMAN.

L12-24

-B6bteL7H-JLOICAbtTMtta y-+4 TIH-JbEAMCEJORDIT.
Cut out the decal into the desired shape by scissore and cutter.
Schneiden Sie den gewünschten Aufkleber mit einer Schere oder einemMesser
gemäß der Form aus.
Coupez I autocollant sur son papier de support à la forme désirée, à ľ aidede
ciseaux ou d' un cutter.

7h-JEKI10~20EEUIT.
Dip the decal in water for 10 to 20 seconds.
Tauchen Sie den Aufkleber für 10 bis 20 Sekunden in Wasser.
Plongez I' autocollant dans I eau pendant 10 à 20 secondes.
RkMK 10-2 0r.

RiDLPilcAMCEFH-DERt.tyt $TTH-JLEAEHSDICGSL#.
Put the decal on the desired place and slide it gently from its backing sheet bytweezers.
Adjust the decal position and dry excess water with a soft cloth.
Bringen Sie den Aufkleber an die gewünschte Stelle an und lassen Sie ihn mitHilfe
einer Pinzette vorsichtig vom Unterlagepapier gleiten.
Justieren Sie die Position des Aufklebers und trocken Sie überschüssiges Wasser
mit einem weichen Tuch ab.
Placez I autocollant sur son papier de support à l endroit où vous désirez lecoller.
Décollez doucement avec des pincettes I' autocollant de son support.
Tout en ajustant sa position, essuyez doucement I' autocollant avec un linge.

*TH–LOEh95UP-E<BŞI3 [KAtt-3-J*tltfy7- (K4ZJU-)JECH<ËTU,
XPlease use water paint or topcoat when spraying over decals.
XBeim Überlacken der Aufkleber verwenden Sie bitte "Aquarellhobbyfarbe" oder "Topcoat (Aquarellspray)".
KLors de I application d' un vernis sur I autocollant, utilisez de la peinture à ľ eau "Hobby Color ou du "Top Coat (spray à l eau)
*ANSAEs IA, iA KEHOBBYCOLORat OkEDĀA) )!.

-2.

Usage du scellement de masquage

1. Détacher le scellement de masquage que vous voulez placer de lafeuille
mettre en place suivant le guide sur la fenêtre. S'assurer que lebordd
scellement de masquage est bien collé. sil n'est pas bien collé, lapei
pourrait pénétrer au-dessous du scellement demasquage.

peinture

2. Couvrir de peinture noire la fenêtre de l'intérieur.
3. Lorsque la peinture est complètement séchée, détacher le scellementde
masquage.

Ce scellement de masquage n'est pas prévu pour la peinture depulvérisation
Si vous utilisez la peinture de pulvérisation, un autre scellement sera
nécessaire pour I'autre côté de la fenêtre.

2. AMHN#ROANK NBWÁZ.
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( DIT/Painting )
KIEE-5-tMr.COLOR \*tt5nttho
HO I #tttGSIUAZKIEt-5-DDÖSTt.cltM:.COLORODSTG.
*iEHBAƯIDEIL#EONIBIICORLIRO<IETU,
IR.ICDUITO#LLEMHAlt,SäROKBAC<t),
Can't mix AQUEOUS HOBBY COLOR and Mr. Color.
OHUIS the color number of AQUEOUS HOBBY COLOR of GSICreos Corporation
clis the color number of Mr. Color ofGSICreosCorporation.

*As this kit does not include any paint and/or glue, please buy them by separately.
OPlease see the instructions of each product for the use of tools and paints in details.

Farben der Sorte Aqueous Hobby Color können nicht mit Mt. Color-Farben gemischtwerden.
OHO zeigt eine Farbnummer von Aqueous Hobby Color Farben an (GSI Creos Corporation).
czeigt eine Farbnummer von Mr. Color Farben an (GSI CreosCorporation).

★*t74H5-Tt. B D5-ÉNRLTF Usable body colors, choose one you like.

Creos
H3 c8
H4 c4
H6 c6
H14 c59

Japanese
Ly
4IN-y-

*¢Otb) {E#B Colorsforotherparts.
Creos

H2 c2
HZ c7
H8 c8
H12 cB3
H40 c80
H51 ci1
H86 C68
H90 c47

Japanese

750Y

English
RED

YELLOW
GREEN
ORANGE

★ Farben und Klebstoffe für Plastikmodelle müssen getrennt gekauft werden.
Weitere Einzelheiten über die Verwendung der Werkzeuge und Lacke siehe
Erklärungen auf dem betreffenden Produkt.

Les peintures aqueuses Hobby Color ne peuvent pas être mélangées aux
peintures de Mr. Color.
HU indique le chiffre de couleur de peinturesaqueusesHobbyColor (GSI CreosCorporation).
C indique un chiffre de couleur de peintures de Mr. Color (GSI Creos Corporation).

* Lespeintures et la colle pour les modèles en plastiquedevraient être acquises séparément.
O Pour plus de détails sur les méthodes d'utilisation des outils et peintures,
consultez les explications de chaque produit.

FAEktA (HobbyColor) AA (Mr.Color) RAA.
HOA*GSICreos (4BD) AAM*ANBB3.
*i#BORAAA24W0#KAN.

English
BLLACK

BROWN
SILVER
FLAT BLACK
FLAT BASE
FLAT BASE
RED MADDER
CLEAR RED

77y-
597-y*

( EMR-50äk/Explanation of a mark )

No Cement
Nicht kleben
Ne pas coller

OXyzlhig
Peel off plating
Film von Klebfläche entfernen
Ecailler I'étamage de la surface adhésive.

Choice
Eins von beiden auswählen und zusammentbauen
Choisir entre deux et assembler.i#E-A.
()P9i3R AIOJ (-y(-b#R)
Same for the other side

2
R

OA9tt.
Make Osets.
ProduireOséries.
MachenCOPaar.
fEO.

Right side
Rechts
Côté droit

Left side
Links
Côté gauche

Nummer für Teil (Aufkleber) der entgegengesetzten Seite steht in Klammern ().
Le numéro entre parenthèses est celui de la pièce du côté opposé.
0 EAHTM(kE).

y/- Nipper
CutterP y TweezersPrepare bifore assembly.

D Place decals
Kleber anbringen
Coller des decals

Body color
Mit Farbe für Rahmen streichen
Peindre en couleur de la carrosserie.

täOLBS}ORRO
Paint with this color except indicated area
Farbe für nicht festgelegte Teile
Couleur de la pat qui n'est pas indiquée.

UKEU,Caution.
Achtung.
Attention.

Cut off
Abschneiden
Découper A

J5EFL#NN
Plastic cement

3



(itt DER/Paint instruction for body )
is Paint Mark. A Bodycolor >PH3·PH4] PHl6]·PH3

%O\tha)7h-MtBf47fAT
decals to your tavoritespoteStick the left

PH2)+PHa(aitle)

Mix colors to semi-gloss black.

DDD |D 9D@ DO 6

DO

PHB
|D25) D

PH8

D D DOM D DD D9x4

D4
DO DO

nbo

canach
conach

21) DO D2 MG3 DOO P

-4-



LR PHA

PHB]+P12()(a litle )

PH12

PH2

PHA

PH2+Pu40()a litle)

RO)j5y53D
|Mix colors to semi-gloss black.

DO 32)
PHA

3 4
21

22

R 37)

37

-PH86

-PH2]

-PH86

28)
PHA

6 6
5

2 703t(#)
Front tire (Thinner)

Poly cap

%DORi|PH8t#3JTIIEHE
Paint PH8] on thinly
to make more realistic.

82 Poly cap

5-



8
RLPB-PaR)itle)

PH[2

PH12-

DPA2
Fix it first.

DMO
o

PHA

9 10)

PHA

PHA

2 L
R PHA

2
VPAA()

Rear tire (Thicker)

Poly cap

73
Poly cap

(34)

PH88

- PH2)

9PH86

83

*ORüCPH8 *KA3EyPLItE)o
Paint PH8] on 3 thinly to makemorerealistic.

6



y)af-F/ET
Dashboard

Browntype

Brown type

(62-0)
PHZ(3)+ PH12(1)

PH9

PH12

LF
ft lth

I P400 has many color variations.

IfVOu want to paint other color.
refer to the next list.

Thismanual explains with Black type color.

PHA
P2+P0(R)little)

EEROO7y7tŁƆICJRBLÉt
MixColors to semi-gloss black.

48) PHA

11

Whole of interiors

PH2]+PH40a little)

PH27+P40 D

PHT]+Pal40()
PH3]+ PH40

Black type

Brown type

White type
byF
Red type

PH8) PH2

Black type

13

PH8<

PH8

PPHA
43)

4PH2

-PHB

PH51

PHO PH2

P51

|PH8
PH51 PH12

PHO

19

PHA

PHZ(3)+ PH2(1)
PH2 52

PHO
PH2)A

D
DO

PH2

A: PH12
Rims

*7H-L0ORA--)E
The glue of the decal 10 is on
right surface. Stick it carefully.

-7
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PHO

16

PHA8 13 A
Wide

ambonghinsD Dy Front
(106) 10PH12

109 PH2712 1
PHZ]+PH40
(10

PH8
(19

(20)

107

118

PHB

PH51)

PA8
119 PHI2

%
(15)

bs-(0-2)) )*L PA9
Bolts for carburetor ((20-(2)):

K(38))I-y3,70 F5WAB5(AL) t3A0/-yt
38 is the parts to protect the A pillars. Don't glue, only fix with the included Masking seal

113

AL-
A pillars

Body

Masking seal Masking seal

18

R
*EFOÁŽ
Take care of
the directions.

A
9 Front light glass 9 %EFOAỀ

Take care of
the directions.

A

88) PH12

) 4
4 5

PH12 89)

4
Head light

-8
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Front light glass K**yay*3{SPARREAIt, MHERRLI.
You can make this kit with the Headlights open or closed.

PACKAE
Close Open

Headlight

60 2D

Maskingseal B-L

PH12
Maskingseal B-R

13 -
20

$8 P2
90)

(20)

wwwAnOa 9)
8)PH[2 10) 10

6PH2

%+ -J-Hi3#N3)#tOT,#tOI-VERUTTA*(-69)-yN(60).19y7(9 ).E)ET.
This kit includes three kinds of the number plate, use your favorite one.
Japan (6)-68),Europe 60),Italy 69-69)

PHOLR

PHl2

PHB]

5 )PH12

PH
PH2

-9-
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Masking seal A15

Masking seal A-R

PHl2 96
DRACRVtt

at last.Fix 9) and

Xy)
MeshFull scale

drawing.

Cut the mesh in this kit to the size of the full-
scale drawing, and use it.

|A Front side

R Xy>1
Mesh

(79)
Side view

24) 25

PR
PH

60

26
Remove from the body. 5-ū: PH8]-

Mirror :

47 87PA

(3 8
-10
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A Don't stick glue on door.

Fix temporarily.
14

RAL
Door

st#NKPMARRAAITTt13KTEACAT
fxiDE 69)and6B)on body, temporarily fix them

Whenthe door closed. Then cement them.
with

FT ()
Door (Opened)

1)7T-(ta)
Metal stay (Short) PH12|

FT (EA)
Door (Closed)

Fixing position
for closeddoor.

Fix rear side first.

(3) 1t4-t R 3LEAFắ
Use33) to fix on the show case (not included).

Prepare screws and nuts if you need.
%t-$OtACăLIS.
Screw them to the base of the show case.

ty(M3)
Nut (M3)

Screw

33)

29

Fixing position
foropeneddoor.

x4D
PH2 40)

Top side

-C

19JLAF-()
Metal stay (Long)

72)

%I J-FILMHPJhAJTt.1377-() tARAGO)
atHELTIEOTắb
If you keep the engine hood open, set
the metal stay (long) on this position.

-11-



PARTS LIST

*71 Body
(10-1002)

5-.RFAaDSbLİtS8#-Etv9-*TEUNTUI,
Please confirm the product contents with the following PARTS LIST before assembly

F ABATreeA
(10-1004-1)

BäBA Tree B(10-1007-4) C#B Tree C(10-1005-2)

$)

.
30

DäB Tree D(10-1004-3•4)

41AGÄB Tree G
(10-1006-4-5)

HäB Tree H
(10-1003-2)

IB Tree |
(10-1003-3)

Ayı Mesh

R

*4- Wheel(10-1006-6)

.Ol.0
T - Maskingseal

TH-JD Decal
cantah .i6-00 292C87 197ACE7I

EBA TreeE(10-1005-1)
4

Do
FB TreeF(10-1007-5)

JäB Tree J(10-1003-1) KäB Tree K(10-1006-1)

PE BNGAI
LBA TreeL(10-1007-1-3)

50

Lr
86)L

OB Tree O
(10-1006-3)

Lg

PBB Tree P(10-1004-2)

(39)!
(U-yBHStt•CttDUT)BBE*-5R ncslt.GOKEBRICOEHH. Pi. E&.ElãHSEBAB2L.J\I+I3
FAXICTB#LLAF*L), (Je-ta)7IRWEBDSĐ$#UALtetélt*.

EhTOHAUlHlCNFUI, O7#TWEB URL:https://www.aoshima-bk.co.jp/

Oâl3tLLcKDIT.CANCtUCHROIARBANE

/(yDt#(RVBS).AltFSt<EWEtT3LSH5bT.
2PATLRtts#t-EZŁV-(PA9:00-16:00)

T420-0922 hA Mt9-12-3
TEL: 054-263-2595 FAX: 054-265-5230 E-Mail: service@mail.aoshima-bk.co.jp

Only claims can be accepted. Not for Sales
Please contact the local dealer where you boughtSERVICE AFTER THE SALES

THE SUPERCARNO.011/24 '74LamborghiniCountachLP400
Body
Tree
Tree
Tree
Tree D
Tree E

A
B

-10-1002 TreeF 10-1007-5 Tree
10-1004-1 Tree G 10-1006-4-5 Tree M-
10-1007-4 Tree H 10-1003-2 Tree N-

-10-1005-2 Tree
L10-1004-3-4 Tree

10-1005-1 Tree K

10-1003-3 Tree O
10-1003-1 Tree P
10-1006-1 Wheel

-10-1007-1-3 Metal stay set
- 10-1007-2 Tire set
10-1006-2 Decal
10-1006-3 Masking seal
10-1004-2 Mesh
10-1006-6 Assembling instructions

-12

L14)

MÄB Tree M(10-1007-2) g4 Tire set

24(*)
Tire(Thicker) x2

g4()
Tire(Thinner) X2

NB Tree N
(10-1006-2)

A4)7-]\ Metal stay set

A 7-(R)x1
Metal stay (Long)
$ 7-(t)x2
Metal stay (Short)

-X8# ---No.011/24 '74 5*L¥-= H y LP400
T4(10-1002) **************.7009
ABa(10-1004-1)•-...****. 6003

Bäßa(10-1007-4) •.......****. 600
Cäpsa(10-1005-2) •.....e***. 600
Däba (10-1004-3-4)**.*.*.ooo*os 500

(10-1005-1)*****sn*ne*o*oo 600
TAPAR0T007

LBA(10-1007-1-3) ........... 60O
MBBa(10-1007-2) -............ 700
NaBa(10-1006-2).
OBBa(10-1006-3)...
PB(10-1004-2) >ee.

*600500
- 500

-(10-1006-6) -**...ooo 70OM
****************600P X3)bXT-]R ..**..***nes.. 40OR

ooo )*******s****50OH 1 R oe**...........e..500
3-2) **********.e*** 5UOD**********.

*****e*IARA(10 s008
JABA(10.1002
KSSA(10.1006-)

For Japaneseuseonly
OO0-0O0O
EPh(

r e****.eee***eee... 500P
- *****e*****eee*** bUOr

Z0OPs.....600jBB . 300F
(-K 058046]2022.06.ME

Poly cap

I


